
Holy Family Catholic Church  -  4212 Dale Road, Modesto, California  95356 
Our Lady of San Juan de Los Lagos Chapel  -  4643 Flint Avenue, Salida, California  95368 

MISSION STATEMENT 
“As a family of many families, Holy Family Catholic Church nurtures our universal commitment to  

celebrate our faith, to love our families and to serve communities.” 
DECLARACIÓN DE MISIÓN 

“Como una familia de muchas familias, La Iglesia Católica de la Sagrada Familia nutre nuestro compromiso  
universal para celebrar nuestra fe, para amar a nuestras familias y para servir a las comunidades.” 

Holy Family Catholic Church 
Twenty-Sixth Sunday in Ordinary Time 

October 1, 2017 

MASS SCHEDULE 
Monday–Friday……..….8:00am 

Saturday…..……..……...5:30pm 

Sunday 
English…………………..7:00am 
Spanish (Chapel)……...…8:00am 

English…………...……..10:00am 

Spanish……...…….……12:00pm 

Children’s Liturgy is available 
during the Sunday 10:00am Mass. 

BLESSED SACRAMENT 
EXPOSITION 

Friday…..….9:00am - 5:00pm 

SACRAMENTS 

Baptism: A pre-baptismal class  
is required. Call the Parish Office 
for more information. 

Marriage: Couples intending to 

marry should contact the Parish  

Office six (6) months prior to the 
marriage date to begin the process 
of paperwork and pre-marriage pre-
paration classes. 

Reconciliation (Confession):  
Saturdays (Church)………4:00pm 

Funerals: Funeral services are  
scheduled between mortuaries and 
the Parish ONLY.  

Pastor: 

Rev. Fr. Juan Serna S.T.L. 

Parochial Vicar 

Rev. Fr. Tom Orlando 

Deacon: 

Rev. Mr. Felipe Vallejo 

Holy Family Pastoral Staff 

Parish Administrator 

Ed Dyrda 

Administrative Assistants 

Vickie V. Gibson 
Ann Tognetti 

Religious Education 

Roselia Vargas 

Celebración de Quinceañeras 
La joven o los familiares deberán 

contactar la parroquia con un 
mínimo de seis (6) meses para 

acordar una fecha según el  
calendario parroquial.  

HORARIO DE MISAS 
Lunes–Viernes…………...8:00am 
Jueves (Capilla)…….….....6:00pm 
Sábado (ingles)……..…….5:30pm 

Domingo 
Parroquia (ingles)...é.é..7:00am 

Capilla (español)….….…..8:00am 

Parroquia (ingles)..éé..10:00am 

Parroquia (español)….…12:00pm 

EXPOSICIÓN DEL 
SANTISIMO 

Viernes………9:00am - 5:00pm 

SACRAMENTOS 

Bautismo: Necesita una clase 
pre-bautismal. Favor de llamar a 
la Oficina Parroquial para mas 
información. 

Matrimonio: Parejas que desean 
casarse deben llamar a la Oficina  
Parroquial seis (6) meses antes del 
día del matrimonio. 

Reconciliación (Confesión): 
Sábados (Parroquia)…..….4:00pm 

Funerales: Los servicios fúnebres  
están programados entre las  
morgues y la Parroquia. 

PARISH OFFICE 
Open Monday through Friday, 

from 9:00am until 5:00pm. 

Phone #..................(209) 545-3553 

Fax #......................(209) 545-3332 

Email: holyfamilymo@yahoo.com 

Website: holyfamilymodesto.org 
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òPastorõs Weekend Messageó 
           “All that you have done to us, O Lord, you have 

done with true judgment, for we have sinned against you 
and not obeyed your commandments. But give glory to 
your name and deal with us according to the bounty of 

your mercy” Daniel 3:31, 29, 30, 43, 42. 
Every day is a beautiful opportunity to turn to God. Each 
moment of our life is a gift from God to see “his very 
hand” in everything. All things, situations, moments and 
events belong to God. Our God knows every single one of 
us and knows everything that we have done, will do or 
will ever do. The Lord is able to know us so well because 
He created us, loves us and desires what is the best for us. 
So, the Scriptures say, “Who, though he was in the form 
of God, did not regard equality with God something to be 
grasped. Rather, he emptied himself, taking the form of a 
slave, coming in human likeness” (Philippians 2:6-8). 
This ought to cause us great wonder! God the Son, the 
Lord Jesus, knows how it is to be human. He can relate to 
our struggles, trials, and tribulations. What is amazing 
about this great mystery is that he did not sin, but, we in 
our weak freedom, do sin. For this reason, we rely on the 
great mercy of God. We are reminded, “My sheep hear 
my voice, says the Lord; I know them, and they follow 
me” John 10:27. The Lord never forgets who he created 
and loves. Because of his love, we belong to his presence. 
It is Jesus that comforts us. Let us have faith in God.  
Never stop trusting! Have a blessed week. 
   Father Juan Serna, S.T.L. 

 òMensaje Pastoral del Parrocoó 
           ñPodr§s hacer recaer sobre nosotros, Se¶or, todo 
el rigor de tu justicia, porque hemos pecado contra ti y 
hemos desobedecido tus mandatos; pero haz honor a tu 
nombre y trátanos conforme a tu inmensa misericordia” 

Daniel 3, 31. 29. 30. 43. 42. 
Cada día es una bella oportunidad para volvernos a Dios. 
Cada momento de nuestra vida es un regalo de Dios para 
ver “su mano” en cada cosa. Todas las cosas, situaciones, 
momentos y eventos le pertenecen a Dios. Nuestro Dios 
conoce a cada uno de nosotros, sabe todo lo que hemos 
hecho, haremos y esperamos de hacer. El Señor es capaz 
de conocernos tanto porque nos creo, nos ama, y desea lo 
mejor para nosotros. Pues la escritura lo dice, “Cristo, 
siendo Dios, no considero, que debía aferrarse a las pre-
rrogativas de su condición divina, sino que, por el contra-
rio, se anonado así mismo, tomando la condición de sier-
vo, y se hizo semejante a los hombres” filipenses 2:6-8. 
Este hecho, ¡nos debería causar gran maravilla y asombro! 
Dios Hijo, el Señor Jesús, sabe lo que es ser ‘un ser hu-
mano’. El puede relacionar a nuestras luchas, pruebas y 
tribulaciones. Lo mas asombroso de este gran misterio es 
el hecho que el no peco, pero nosotros en nuestra libertad 
tal débil, si pecamos. Por esta razón, nosotros confiada-
mente dependemos de la misericordia de Dios. Nos con-
fiamos en lo que dice el Señor, “Mis ovejas conocen mi 
voz, dice el Señor; y yo las conozco a ellas, ellas me si-
guen” Juan 10, 27. El Se¶or nunca se olvida a quien creo 
y a quien ama. Por razón de su amor, le pertenecemos a su 
presencia. Es Jesús quien nos conforta. Tengamos pues 
mas fe en Dios. ¡Nunca dejen de confiar! Que tengan una 
semana bendecida. ¡Animo! 
        Padre Juan Serna, S.T.L. 

Sunday, October 1, 2017 

  7:00am 
   ¦ Elizabeth Smyth 
   ¦ Maureen Munroe 

  8:00am    ¦ Candido Davalos 

10:00am 

    ¦ Bob Wiesner 
    ¦ Elizabeth Smyth 
    ¦ Richard Maurice Reed 
    ¦ Edilberto Mina 
    ¦ Mrs. Vidal 
    ¦ Esperanza Elustrisimo 

12:00pm 
    ¦ Soledad Rocha 
    ¦ Trinidad Vargas 

Mass Intentions / Intenciones de Misa 

Family Festival - October 14th & 15th 

We need donations for our Kid’s Zone 
and we need Raffle Prizes and Live 

Auction Items. We are always in need 
of volunteers for the different booths. 
(food booths included). Please call our office and let us 

know how you will help. Thank you! We could use a lot 
of help to set up for the festival on Friday, October 13 

at 9am. All ages are welcome and appreciated. 
Necesitamos ayuda en todas las áreas. ¡Ayúdenos con 
puestos de comida! También necesitamos donaciones  

para la Zona de Niños y necesitamos un sorteo de  
premios y artículos de subasta en directo. Siempre  

estamos en necesidad de voluntarios para los diferentes 
puestos y también necesitamos ayuda el viernes para el 
set up de todos los puestos. Por favor llame a nuestra 

oficina y déjenos saber cómo le gustaría ayudar. 

Catholic Charities Social Services 
Long-Term Care Ombudsman: Volunteers advocate  
for the quality of life and quality of care on behalf of 

 residents in long-term care facilities.  
Ombudsman orientation: Tuesday, October 3, 2-3pm 
Seven (7) day training—October 5, 10, 12, 23, 25, 31 & 
November 2 from 9:30am to 3pm at: 2351 Tenaya Dr., 
Ste. D in Modesto. For more information please contact: 
Roselynn Tennent at: rtennent@ccstockton.org or call 
(209) 322-0204.  

       BAUTISMOS DE SEPTIEMBRE 
Alexa Franco Villegas 
Zhoe Godínez Iñiguez 

Odette Aurora Jeronimo 
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All bulletin requests must be submitted by the Tuesday before the 
weekend requested. All requests must be approved by Father. We 
reserve the right to edit any requests submitted for the bulletin. 

Peticiones del boletín deben ser sometidas el martes antes de el fin  
de semana solicitada. Las peticiones tienen que ser aprobadas por el 
Padre. Reservamos el derecho de editar cualquier petición sometida.   

Holy Family Ministry of  
Prayer, Healing and Hope 
Please pray for the healing of our sick: 
Por favor de orar por los enfermos: 
Monica Faraone Lobo & Family, Marie Faraone  
Otsuka & Family, Desi Reno, Sister Loretta Wiesner, 
Natilly Patterson, Robert Erwin, Joe Martinez,  
Nate McGue, Patty Lecount, Paul Graham, Deana 
Landingham, Stan Svatora, Donald Lundberg,  
Don Elder, Mari Magaña, Carol Imberi and  
Don Burkdall. 

  Monday ZEC 8:1-8 / PS 102:16-23, 29 / MT 18:1-5, 10 

 Tuesday ZEC 8:20-23 / PS 87:1B-7 / LK 9:51-56 

   Wed. NEH 2:1-8 / PS 137:1-6 / LK 9:57-62 

 Thursday  NEH 8: 1-4A, 5-6, 7B-12 / PS 19:8-11 /  

LK 10:1-12 

  Friday  
BAR 1:15-22 / PS 79:1B-5, 8-9 / LK 10: 

13-16 

 Saturday BAR 4:5-12, 27-29 / PS 69:33-37 / LK 10: 
17-24 

  Sunday 
IS 5:1-7 / PS 80:9, 12-16, 19-20 / PHIL 4:6-9  

MT 21:33-43 

Daily Mass Readings-Week of October 1st 

FATIMA 
Public Reparation Rosary 
To honor our Blessed Mother 

Saturday, October 14  -  12:00pm 
     Planned Parenthood Clinic: 

                            1431 McHenry Avenue 

No signs, no protesting, only praying. We will pray  
the Angelus and the Joyful, Sorrowful, Luminous and  

Glorious Mysteries so bring your rosary. 

       At Fatima, the Mother of God called humanity to 
prayer, penance and conversion as the only solutions to 

the moral crisis of the world. When it comes to the salva-
tion of souls and Great works of God, the cooperation of 
mankind is necessary since God so wills it. God did not  

create the world to prove His power, but so we can prove 
our fidelity and our love and this requires sacrifice,  
especially in times moral decay such as our own.  

Rosario de Reparación Publica a  
Nuestra Señora de Fátima 

sábado, 14 de Octubre a las 12:00pm 
Clínica de Planned Parenthood 
1431 McHenry Avenue 

Sin señales, sin protestas, sólo orando. Rezaremos el  
Ángelus y el Alegre, Doloroso, Luminoso y Misterios 

gloriosos para traer su Rosario. 
Los invitamos a este Rosario de Reparación. En Fátima, 
la Madre de Dios ha llamado a la humanidad a orar, a 

hacer penitencia y a la conversión como la única  
solución a la crisis moral del mundo. Cuando se trata de 
salvar almas y la grande obra de Dios, la cooperación 

de toda la humanidad es necesaria porque es la voluntad 
de Dios. Dios no creo al mundo para enseñar su poder 
pero para que nosotros demostremos nuestra fidelidad  
y nuestro amor y eso requiere sacrificio, especialmente 

en estos tiempos de podredumbre moral en la que  
nos encontramos nosotros. 

40 DAYS FOR LIFE—through November 2 

Come Join Us for the Fall Campaign, 40 Days For Life!  
Help save a Life! We will be praying outside of the abor-
tion clinic, located at: 2030 Coffee Road, from 8:00am 
to12pm on Tuesdays and Thursdays. This is a beautiful 
way to offer sacrifice to God. Public reparation is an  
honorable, humbling experience, needed for these times 
of chaos and confusion.  

40 DIAS POR LA VIDA 
Venga a unirse a nosotros para la campaña de otoño, 
¡40 días por la vida! ¡Ayuda a salvar una vida! Estare-
mos orando fuera de la clínica de aborto, ubicada en: 
2030 Coffee Rd. de 8am a 12pm los martes y jueves. Esta 
es una hermosa manera de ofrecer sacrificio a Dios. La 
reparación pública es un honorable, humillante expe-
riencia necesaria para estos tiempos de caos y confusión.  

UPCOMING EVENT 
Once a month we will dedicate the last hour of our Friday 
Adoration of the Blessed Sacrament to different Pro-Life 
topics. During that time, a 10 minute talk on an important 
Pro-Life topic will be given and we will conclude with 
Benediction. The coming Friday, October 6th,  
Fr. Al Delgado will be speaking. We hope you  
can come pray with us! 

Un viernes al mes dedicaremos la última hora  
de nuestra adoración del santísimo sacramento a diferen-
tes temas de Pro-Vida. Durante ese tiempo se dar§ una 
charla de 10 minutos sobre un importante tema de Pro-
Vida y concluiremos con una bendición. Este viernes, 6 
de octubre, el Padre Al Delgado dar§ una charla.  
¡Esperamos que puedas venir a orar con nosotros!  

                          Adoración Nocturna  

                          6 de octubre 2017 

                           7pm—6am              

                           Vía-Crucis, Misa, Adoración Nocturna 

                            Capilla de N. S. de San Juan, Salida 
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5th Annual Holy Family Festival 
OCTOBER 14th & 15th 

Music  Ƌ  Singers  Ƌ  Folkloric Ballet Dancers  Ƌ  Food Booths  Ƌ  Kid’s Zone  Ƌ  Loteria   

Specialty Booths  Ƌ  Pumpkin Patch  Ƌ  Food Booths & Drinks  Ƌ  Live and Silent Auctions  Ƌ  Raffle  

Don’t forget to buy your raffle tickets for only $5.00 each. Prizes include $250, $500 and $1,000! 
Raffle Tickets are available in the Parish Office! 

¡FESTIVAL ANUAL DE LA FAMILIA! 
14 y 15 de OCTUBRE 

Música  Ƌ  Cantantes  Ƌ  Ballet Folcl·rico  Ƌ  Puestos de Comida  

Zona de Niños  Ƌ  Loter²a Mexicana  Ƌ  Rifas 
Los premios de la Rifa incluyen $250, $500 y $1,000. 

Los boletos de la Rifa están disponibles en la oficina Parroquial.  

        Retiro del Viñedo de Raquel  
      6, 7 y 8 de octubre 

                  ¿El aborto te ha dejado con el corazón rotó? 
                 Retiro del Viñedo de Raquel es un lugar seguro 
                para renovar, reconstruir y redimir corazones 

rotos a causa del aborto. El fin de semana ofrece un  
entorno de apoyo sin prejuicios para transformar el dolor 
del pasado en amor y esperanza. Motivamos a mujeres, 

hombres y parejas a asistir. Espacios limitados.  
Regístrese ¡AHORA! Las consultas son completamente 
confidenciales. Para más detalles del retiro comuníquese 

con: Gloria Maldonado: (510) 485-2574  
Este retiro será en español. 

RETROUVAILLE--OCTOBER 27-29, 2017 
Are you frustrated or angry with each other?  
Do you argue or have you just stopped talking 
to each other? Does talking about it only make it 
worse? Retrouvaille helps couples rebuild their marriages 
at any level of difficulty. For more information or to reg-
ister for the Modesto Retrouvaille program beginning 
with a weekend on October 27-29, 2017, call 232-5315, 
visit the web site at www.HelpOurMarriage.com or send 
an email to: email Modesto@RetroCA.com. 

RESPECT FOR HUMAN LIFE AND THE ROSARY 
October is the month when we reflect on the sacredness of 
human life and also a time when we emphasize the daily 
praying of the rosary. Combine the two and pray the ro-
sary for a greater respect for human life from the moment 
of conception until natural death. 

EL ROSARIO Y EL RESPETO A LA VIDA 
En Octubre celebramos la sacralidad de la vida humana 
y al mismo tiempo insistimos en el rezo diario del Santo 
Rosario. Una las dos cosas y rece el Rosario por el  
respeto a la vida humana desde su concepción hasta la 
muerte natural.  

HOLY ROSARY SOCIETY MEETING REMINDER 
The Holy Rosary Society for Our Clergy and Pro Life will 
be meeting next Saturday, October 7 in the Hospitality 

Room from 11am until 12:30pm. Please RSVP Toni 
Burkdall at (200) 545-0644. Thank you. 

WEEKLY OFFERING 

     9/24/2017             9/25/2016            Difference 

       $6,919                   $5,402                   $1,517 

O F R E N D A  D E  S A C R I F I C I O 

Catholic Charities 
Social Services Long-Term Care Ombudsman 

Volunteers advocate for quality of life and quality of care 
on behalf of residents in long-term care facilities.  

Ombudsman Orientation— 
Tuesday, October 3,  2-3pm 
Seven (7) Day Training— 

October 5, 10, 12, 23 25, 31 & November 2  
from 9:30am to 3:00pm  

2351 Tenaya Drive, Suite D in Modesto.  

El Programa de Servicios Legales de Inmigración de Cari-
dades Católicas proveerá renovaciones de DACA gratis.  
El servicio incluirá una consulta legal de DACA y repre-
sentación legal por nuestros representantes Acreditados 
del Departamento de Justicia. El programa DACA se 
detuvo el 5 de septiembre de 2017. No se aceptarán 
aplicaciones nuevas. Ahora, sólo ciertos beneficiarios de 
DACA pueden renovar sus permisos de trabajo solamente 
hasta el 5 de octubre de 2017. Después de esta fecha, los 
Servicios de Ciudadanía e Inmigración de los Estados 
Unidos dejarán de aceptar renovaciones. Recomendamos 
encarecidamente que todos los beneficiarios de DACA 
quien sus permisos de trabajo expiren antes del 5 de mar-
zo de 2018, renueven sus permisos de trabajo lo mas 
pronto posible. Clientes sin cita para casos de DACA son 
bienvenidos o pueden llamar para hacer una cita de lunes 
a viernes al 444-5910. PLAZO PARA RENOVAR: 5 DE 
OCTUBRE DE 2017. FECHA LÍMITE DE ENVÍO por 
correo: 3 DE OCTUBRE DE 2017 

              Exposición del Santísimo Sacramento 
           Todos los viernes de 8:00am a 5:00pm. 
                   Orad siempre en mi Presencia. 

    Exposition of the Blessed Sacrament  
         Every Friday from 8:00am until 5:00pm. 
                   Pray always in my Presence. 


